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EVENT DIRECTOR

Michael BARTHOLEMY
+32 495 12 52 48

CLERK OF THE COURSE

Clerk of the course Deputy Clerk of the course

Frank FRANKENBERG
+49 151 422 53 901

Etienne MASSILLON
+32 475 42 69 64

COMPETITORS RELATION OFFICER

Christian HAAG
+32 4704477 18

PUBLIC EMERGENCY SERVICE

Call 112
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02 DECEMBER 2022
07:30to 11:00

08:00 to 12:00

12h30

13h00

13h45

45 min bevor start time

30 min bevor start time

15h00
19h30
20H30
23h00

03 DECEMBER 2022

45 min bevor start time

30 min bevor start time

8h00

19h00
20h00
23h00

04 DECEMBER 2022

45 min bevor start time
30 min bevor start time

8h00
16h30
19h30

ADRESSES

Kloster Heidberg
Scrutineering
Podium

Zweitraum

Alter Schlachthof
Sleepwood Hotel
Hotel Wemperhardt
Hotel Koener

Administrative checks on invitation

Technical scrutineering on invitation

Publication of the starting list of the participants admitted
Mandatory briefing at Kloster Heidberg

Placement of the vehicles in the starting zone, Klétzerbahn
Distribution of the roadbook for LEG 1 for the 1* car of the
category Classic at “Zweitraum” Klétzerbahn

Distribution of the roadbook for LEG 1 for the 1% car of the
category Classic plus at “Zweitraum” Klétzerbahn

Departure of the 1% car for LEG 1

Arrival of the 1% car

Dinner, “Alter Schlachthof”

Publication of the start list with the departure times of the LEG 2

Distribution of the roadbook for LEG 1 for the 1 car of the
category Classic at “Zweitraum” Klétzerbahn

Distribution of the roadbook for LEG 1 for the 1 car of the
category Classic plus at “Zweitraum” Klétzerbahn

Departure of the 1* car for LEG 2

Arrival of the 1* car

Dinner, Hotel Wemperhardt, L-9999 Wemperhardt

Publication of the start list with the departure times of the LEG 3

Distribution of the roadbook for LEG 3 for the 1st car of the
category Classic at Reception, Hotel Wemperhardt

Distribution of the roadbook for LEG 3 for the Tst car of the
category Classic plus at Reception, Hotel Wemperhardt
Departure of the st car for LEG 3

Arrival of the Tst car

Closing dinner with awards ceremony, Kloster Heidberg

Bahnhofstrasse 4, Eupen

Hyundai, Vervierserstrasse 99, Eupen
Klstzerbahn, Eupen

Klstzerbahn 14, Eupen
Rotenbergplatz 19, Eupen
Neustrasse 61, Eupen

Op de Haart 24, Wemperhardt (Lux)
14 Grand-Rue, Clervaux (Lux)
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Administrative checks
Rallye Center
»Kloster Heidberg”
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ROUTE FROM PODIUM TO THE FRIDAY EVENING DINNER AT
,,ALTER SCHLACHTHOF*

“ ’\
b\
ALTER
] KSFHL]—\(EHTHOF
ulturzentrum upen

Alter Schlachthof
Kulturzentrum

Rotenbergplatz 19, 4700 Eupen

90°37'37.0"N 6°01'37.6"E



LASS' EXPLANATION ROADBOOK FI:\@D

RALLY TROPHY

[ OSTBELGIEN

START RT 01 - St e A=k PAGE
ELAEEII} s DISTANCE 1757 km
TIME /  P2Min. w
START RT 02 - Solw
2002 . AWVERMGE _ /  47.9Zkmm N i
AT N

:1 Total distance of the sector

1 Time allowed for the sector

R DIRECTION INFORMATION DEGR.
TOTAL PARTIAL

. START RT 04
0.00 | 0.00 ﬁ' 17.57

.00 i Ui mi . . . F0.92 mi
2 | Degressive distance until the end of the sector g =

N
. )

0.68 | 0.68 if ' ' — 16.89
Total distance since the beginning of the sector v
]
BdZmi | D&2mi | 54 | and 5.0.MR 10,50 mi

1.23 0.55 )v\ —-\ 16.34

Partial distance between two notes [FRADED ROAD

|
¢
BTG mi (.34 mi 33 < and S.OM.R .16 mi

262 1.29 \ 1495
S.0.M.R. Stay on the main road

163mi | 086 mi 56 | 9,28 mi

g

271 | 0.9 [Tﬂ..m,!i Derbchons } 14.86

1,68 mi 0.0 i 9.24 mi

Page to turn quickly (next note within <=200 m)
3142 | 0.41 / 14.45

(ay K

(=)

1.94 mi DEGRADED ROWAD B.58 mi




" OSTBELGIEN

CLASSIC

— i

EXAMPLE TIMECARD pgrl sz

FIA HISTORIC

RALLY TROPHY

OSTBELGIEN

CLASSIC
e

Time card - LEG 1 - section 1 N°

Thursday, 02.12.2021

Black = Imposed time
Red = Recommanded time

Category - Classic
TC / TCS / Start RT km | Time i i el
Competitor use Competitor use Only for marshalls
(HIHIM[M]s[s] TH]H[MM]s]s]| [H]H]M|M]s]s]

TC 01 - Start Podium 0,00

00:30 )
kil 2250|  hertcON 1

01h47

00:50
Start RT 02 15,00 e R 1

01:47
TC 02 20,00 after TC 01

No penalty

01:30
Start TCS g ST
TCS 01 6,35 | 00:07:38

‘/ 2h27
TCS 02 4,00 | 00:05:43
TCS 03 2,36 | 00:03:09
— 02:27
TC 03 - Finish 10,00 e
Early Check-In
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Symbols

2022

Time control

Time control / End of waitung area

Start regularity test

Finmish regularity test

Human passage control

End test
rsSLowW —n?;—. @ Start of radar zone (Tripy controlled)
Start of speed confrol
!SLOW ..@- . @ End of radar zone (Tripy controlled)
End of speed contral
SOMRE. Stay on the main road

Refueling service station

Service area

T House - Church / Chapel - Wayside cross

City or village entrance

City or village exit

>
[ Eupen D Direction to follow
[ Fwen >

Direction not follow
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— | =
- ] [ Ep- Bridge - Tunnel
— A e
- Railroad
-
]
S Tree

l/_\/" Bumper - Gutter

s Gravel road
Degraded (bad) road
.&/?l Turn page quickly - next sign <= 200m

Rally traffic:
T T Other rally cars driving in the same direction

Other rally cars arriving in the junction from
another direction

Speed limit (here max. 30 km/h}

Play street - cars allowed
is not considered a wall

Il Rally traffic:

Play street - cars not allowed
is considered a wall

Road signs
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English Francais Deutsch
TC Time Control Controle horaire (CH) Zeitkontrolle (ZK)
. Controle horaire seconde Zeitkontrolle sekundengenau
TCS Time Control Second (CHS) (ZKS)
HPC Manned passage Controle de passage humain | Bemannte Durchfahrtskontrolle
control (CPH) (SK)
RT Regularity Time Etape de regularité GleichmaRigkeitsprufung (GLP)
SOMR Stay on the main road | Restez sur principale (RSP) Auf Hautstrasse bleiben (AHB)
LEG Leg Etape Etappe
Section Section Sektion
Average Moyenne Durchschnittsgeschwindigkeit
Distance Distance Wegstrecke

Time Allowed / Target

Temps permis

Idealzeit / Sollzeit

Time
Competitor Concurrent Teilnehmer
Trafic Rally Rally trafic Rallye Verkehr

Refueling Station

Station de carburant

Tankstelle

Service Assistance Servicebereich
SLOW Ralentir Langsam
Narrow Passage étroit Enge Durchfahrt
Cone Pylone Pylone
Gate Barriére Tor / Schranke
Mirror Miroir Spiegel
Control Area Zone de controle Messzone

Early check allowed

Pointage a I"'avance autorisé

Vorzeit erlaubt

No time check

Pas de prise de temps

Keine Zeithahme

Ford Gué Wasserdurchfahrt
Quiet Calme Leise
Back of sign Dos de plagues Ruckseite Schild

Query Form

Formulaire de remarque

Anfrageformular
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FB: Ostbelgien Classic ; P
. . . ¢ FE%@}HAHISTOR]C
E-mail: info@ostbelgienclassic.com [ o

Mobile: +32 495/12 52 48

QUERY FORM

QUESTION

STARTING NUMBER:

LEG: SECTION:

HOUR:

[ ] DURING RT: [ ] BEETWEEN TC AND TC
QUESTION:

HOUR:

SIGNED BY:

Relation with competitors CHRISTIAN HAAG

OSTBELGIEN CLASSIC - A BRAND OF THEVENT AG thevent
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ACCIDENT DECLARATION — UNFALLBERICHT CARN®
DECLARATION D’ACCIDENT

Circumstance — Umstand — Circumstance:

RT N°: Date/Datum: Time/Uhrzeit/Heure:

Roadbook N° Page/Seite:

Short Description — Kurze Beschreibung — Description succincte:

Kind of accident — Unfallursache — Cause de |I’accident:

Third party damage — Schaden an Dritten — Dégat au tiers:
1. Material/Material/Matériel:

2. Physical/Kérperlich/Physique:

Pilot/Fahrer/Pilote:

Co-pilot/Beifahrer/Co-pilote:

RESERVED FOR THE RACE DIRECTION:

1/2



/—\_\—
e e

CLASSIC|

ACCIDENT —~
DECLARATION o

el

1st Victim / 1. Opfer / 1ére Victime:
Name/Name/Nom:

First name/Vorname/Prénom:
Adress/ Adresse / Adresse:
Phone: Email: @

2nd Victim / 2. Opfer / 2ére Victime:
Name/Name/Nom:

First name/Vorname/Prénom:
Adress/ Adresse / Adresse:
Phone: Email: @

1st Witness / 1. Zeuge / 1er Témoin:
Name/Name/Nom:

First name/Vorname/Prénom:

Adress/ Adresse / Adresse:

Phone: Email: @
2nd. Witness / 2. Zeuge / 2éme Témoin:
Name/Name/Nom:

First name/Vorname/Prénom:

Adress/ Adresse / Adresse:

Phone: Email: @

Name/Name/Nom: Signature / Unterschrift
First name/Vorname/Prénom:

Date/ Datum:

2/2
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ATTESTATION D’ASSURANCE RISQUES SPORTIFS AUTOMOTEURS —
RESPONSABILITE CIVILE
01/2022

La compagnie d’assurance AXA Belgium, agréée sous le code n° 0039 et ayant son siége social Place du
Trbne 1 a 1000 Bruxelles, certifie que conformément aux dispositions de la
police n° 010.730.509.500 :

I(es) organisateur(s) :
TEVENTAG
VOUSELD 24
4700 EUPEN

de I’épreuve de régularité 49,9 km/h “Ostbelgien Classic 2022”
qui traversent :
Jour 1 : Eupen, Baelen, Limbourg, Jalhay, Stavelot, Malmedy, Limbourg, Welkenraedt

Jour 2 : Eupen, Lontzen, Raeren, Sief (Aacken) (GER), Baelen, Jalhay, Waimes, Malmedy, Blitgenbach,
Bullingen, Amel, Saint-Vith, Burg-Reuland, Weiswampach (GDL)

Jour 3 : Weiswampach (GDL), Burg-Reuland, Winterspelt (GER), Saint-Vith, Amel, Billingen, Hellenthal
(GER), Blitgenbach, Waimes, Malmedy, Stavelot, Jalhay, Limbourg, Baelen, Eupen

pour la période du 03/12/2022 au 18/11/2022

- a (ont) assuré en responsabilité civile tous les véhicules automoteurs engagés dans ladite course
de vitesse, de régularité ou d’adresse, par un contrat conclu conformément a 1’article 8 de la loi
du 21 novembre 1989 relative a ’assurance obligatoire de la responsabilité civile en matiére de
véhicules automoteurs.

- a (ont) assuré la responsabilité civile des organisateurs pour les dommages causés aux tiers
conformément aux dispositions reprises dans le contrat précité.

Tout dommage causé par les véhicules automoteurs participants pendant les étapes de liaison et qui est
assuré dans le cadre d’une police d’assurance obligatoire de la responsabilité civile en matiére de

véhicules automoteurs n’est pas couvert.

Il est précisé que la présente attestation ne saurait engager la compagnie au-dela des clauses et limites du
contrat auquel elle se référe.

Bruxelles, le 18 novembre 2022

L(es) organisateur(s) Chief C Offi
ief Corporate Officer

ABL~

AXA Belgium, S.A. d’assurances agréée sous le n° 0039 pour pratiquer les branches vie et non-vie (A.R. 04-07-1979, M.B. 14-07-1979)
Siege social : Place du Trone 1 - 1000 Bruxelles (Belgique)
www.axa.be - Tél.: 02 678 61 11 - N° BCE : TVA BE 0404.483.367 RPM Bruxelles



